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Verbale diAssembtea del 78l7/2022

ln data 1811112022, a[te ore 19:10 si è riunita presso Gorizia inviaS. Giustog (Podgora),
['Assembtea dell'Associazione Prosvetno dru§tvo Podgora - Circolo cutturale Podgora APS
per discutere e deliberare suI seguente ordine del giorno:

1) Modifica detlo SEatuto sociale altine diadeguarto a[te richieste delRunEs;
2) Varie ed eventuali.

A norma de[['art. 12 detto Statuto sociale, assume [a presidenza i[ Presidente
detl'Associazione, Signor Daniel Peteani che, consEatato che sono presentin.16. sociavenEi
diritto aI voto su n. 30 soci iscritti alt'Associazione dichiara l'Assembtea dei soci
validamente costituita ai sensi det['art. 14 in combinato disposto con ['art.26-bis det D.L.
2110612022 n.73, e chiama a Fungere da segretario verbalizzante delta seduta la Signoro
Carlotta Nanut

Compiuto l'accertamenEo di cui sopra, i[ Presidente prende [a parola per i[[ustrare i punti
posti a[['ordine de[ giorno.

1) lt primo punto alt'ordine det giorno riguarda l'adeguamento de[[o Statuto atte richieste
manifestate dat['UtFicio del Registro unico nazionate delTerzo seEEore (RUNTS).

l[ Presidente informa i presenti che, che a seguito de[ contro[lo Formale eFteEtuato
dalt'Utticio preposto detta Regione FVG ha ritenuto non aderenti atte disposizioni
normative atcune previsioni statutarie.
ln parEicotare Facendo seguito de[[e osservazioni de[['UFficio det RUNTS si è necessario
modificare gli arLicoti n. 7, e 19 detto Statuto sociate.
l[ PresidenLe poi prosegue ne[[a trattazione proponendo inotEre ai presenti di prevedere
un accorpamenEo delte aEEiviEà di interesse generate non ritenendo l'attuale elencazione
aderente atle eFfettive attiviEà svotte dall'associazione.
l[ PresidenEe presenta quindi agli inEervenuti [a bozza di StaEuEo con [e moditicazioni
richieste dal Runts nonché di atLre modifiche ritenute opportune.
Si procede a[[a lettura, articoto per articolo, de[ nuovo Statuto evidenziando te difFerenze
rispetto a[[a versione ad oggivigente.
At termine detla lettura, l'Assemblea è chiamata a[[a discussione e a[[a relativa
approvazione, ponendo in votazione palese [o Statuto nelta sua inEegrità.
[assembtea, al['unanimità, delibera di approvare i[ nuovo Statuto sociate, che viene
atlegaEo a[ presente atto e ne torma parEe integrante.

l[ Presidente viene quindi incaricato di compiere tutte [e pratiche necessarie per [a
registrazione del presenLe atto, i[ quale è esenEe sia dal['imposta di bo[[o che datt'imposta
di registro e di inviarlo ai competenti utFici del Registro unico nazionale de[ Terzo settore
con te modatità previste datla legge.

Nu[['alLro essendovi su cui detiberare, iI Presidente dichiara chiusa [a riunione a[[e ore
20.00.

![Presidente
Danie[ Peteani

lI segretario verbalizzante
Cartotta Nanut
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Naslov I
Ustanovitev dru§tva in cilji

1. òlen - Ime-sedeù-trajanje

1. Nepriznano dru§tvo, imenovano "PROSVETNO
DRU§TVO PODGORA CIRCOLO
CULIURALE PODGORA", v nadaljnjem besedilu
>>Dru§tvo<<, je urejeno z zakonsko uredbo ll7 iz
Ieta 2017 (v nadaljevanju »zakonik tretjega

sektorja«) in civilnim zakonikom o dru§tvih.

2. Dru§tvo ima sedeZ v obòini Gorica - Gorizia.
Kakr§na koli sprememba sedeZa znotraj obòine

Gorica - Gorizia ne predvideva spremembe statuta,

razen v primeru posebne odloòitve upravnega
odbora, o kateri obvestijo pristojne urade.

3. Dru§tvo deluje na obmoòju Furlanije-Julijske
krajine, njegovo delovanje pa je lahko tudi
raz§irjeno na drLavno in mednarodno raven.

4. Dru§tvo lahko ustanovi podruàrice ali druge
sedeàe v Italiji in v tujini.

5. Trajanje dru§tva je neomejeno.

ÒIen l.b - Uporaba kratice »APS<< v imenu ali
navedba >>dru§tvo za socialne dejavnosti«

1. Od vzpostavitve enotnega nacionatnega registra
tretjega sektorja (RUNTS) in ob registraciji dru§tva
v ustrezni oddelek tega registra mora biti kratica
»APS« ali navedba »dru§tvo za socialne

DELL'A

Titolo I
Costituzione e scopi

Art.l - Denominazione-sede-durata

1. L'Associazione non riconosciuta denominata
..CIRCOLO CULTURALE PODGORA
PROSVETNO DRU§TVO PODGORA", di
seguito indicata anche come "Associazione", è

regolata dal Decreto legislativo 117 del 2Afi, (da

qui in avanti indicato come "Codice del Terzo

settore"), e dalle nonne del Codice civile in tema

di associazioni.

2. L'Associazione ha sede legale nel Comune di
Gorizia. L'eventuale vanazione della sede legale

nell'ambito del Comune di Gorizia non comporta

modifica statutaria, salvo apposita delibera del

Consiglio Direttivo e successiva comunicazione
agli uffici competenti.

3. Essa opera nel territorio della provincia di
Goizia, ed intende operare sia in ambito nazionale

che in quello internazionale.

4. L'Associazione potrà istituire sezioni o sedi

secondarie, in Italia e all'estero.

5. L'Associazione ha durata illimitata.

AÉ.l-bis - Utùrzzo nella denominazione
dell'acronimo 66APS" o dell'indicazione di
"associazione di promozione sociale"

1. A decorrere dall'awenuta istituzione del

Registro unico nazionale del Terzo settore

(RUNTS), e ad awenuta iscrizione
dell'Associazione nell'apposita sezione di questo,

STATUT
PROSVETNEGA DRU§TVA

PODGORA CIRCOLO CULTURALB



dejavnostk vkljuèena v ime dru§tva. Od trenutka
registracije v RUNTS bo ime dru§tva torej postalo
..PROSVETNO DRU§TVO PODGORA
CIRCOLO CULTURALE PODGORA APS" ali
..PROSVETNO DRU§TVO PODGORA
CIRCOLO CULIURALE PODGORA - dru§tvo za

socialne dejavnosti.

2. Dru§wo bo moralo v dokumentih, korespondenci
in sporoòilih javnosti uporabljati navedbo »dru§tvo
za socialne dejavnostk ali kratico »APS«.

Òlen l.c - Opredelitev

1. Dru§tvo je izraz slovenskega prebivalstva
Furlanije-Julijske krajine. Temelji na vrednotah
slovenstva, kr§òanstva, demokracije, ideolo§kega
phxalizma in na naòelih, ki jim sledi tudi Zveza

Slovenske katoli§ke prosvete, v katero je
vòlanjeno.

2. Òlanswo v ZSKP predvideva posebne pravice in
prevzemanje dolZnosti, doloòenih s statutom Zveze
Slovenske Katoli§ke Prosvete.

3. Dru§tvo pa se lahko pridruZi tudi drugim
zdnrÌenjem, zvezam in ustanovam ter sodeluje pri
raznih pobudah, katerih cilj je utrditev in rantoj
dru§tva in prostovolj stva.

2. òlen - Dejavnosti splo§nega interesa

1 Dru§tvo je nestrankarsko in svojo institucionalno
in dru§tveno dejavnost opira na ustavna naòela

druZbenega sodelovanj a in prostovoljnega dela.

2. Dru§tvo je neprofitno in je nepridobitnega
nraéaja. Njegov cilj je druZbeno koristno in
solidarnosfi:o delovanje, ki ga inraja, izkljuòno ali
preteZno, v korist svojih òlanov, njihovih druZin ali

l'acronimo "APS" o l'indicazione di "associazione

di promozione sociale" dovranno essere inseriti
nella denominazione sociale. Dal momento

dell'iscrizione nel RLINTS, la denominazione

dell'Associaziane diventerà quindi "CIRCOLO
CULTURALE PODGORA PROSVETNO
DRU§TV0 PODG0RA APS" oppure "CIRCOLO
CULTURALE PODGORA PROSVETNO
DRUSTVO PODGORA associazione di
promozione sociale".

2. L'Associazione dowà da quel momento

ttllizzare l'indicazione di "associazione di
promozione sociale" o l'acronimo "APS" negli
atti, nella corrispondelza e nelle comunicazioni al
pubblico.

Art.l-tris - Definizione

1. L'Associazione è espressione della popolazione

slovena locale e circostante e si ispira ai valori
dell'identità slovena, della religione cristiana, della
democrazia, del pluralismo ideologico e in
generale ai principi che informano l'Associazione
Unione Culturale Cattolica Slovena, alla quale è

affiliata/associata.

2 . L' affrliazione/as soci azione c omporta l' e s erc izi o

delle prerogative e l'assunzione degli impegni
previsti dallo Statuto dell'Associazione Unione
Culturale Cattolica Slovena.

3. L'Associazione può comunque aderire anche ad

altre associazioni, federazioni, enti e partecipare ai
relativi organismi al fine di promuovere e

sviluppare iniziative che siano conformi alle
finalità sopra precisate.

Art.2 - Attività di interesse generale

1. L'Associazione è apartitica e fonda la propria
attività istituzionale ed associativa sui principi
costituzionali della partecipazione sociale e

sull' attività di volontariato.

2. L'Associaziore persegue, senza scopo di lucro,
finalità civiche, solidaristiche e di utilità sociale,

attraverso I'esercizio, in via esclusiva o principale,



tretjih oseb. Spodaj so navedene dejavnosti

splo§nega interesa:

a) organizacija in upravljanje kulturnih,
umetni§kih ali rekreacijskih dejavnosti v
druZbenem interesu, vkljuòno z

dejavnostmi (tudi uredni§kimi) za

promocij o in §irj enj e kulture, prostovolj stva

ter dejavnosti splo§nega interesa iz tega

òlena (òrka 1, 5. òlen, zakonski odlok
rr7l20r7).

in favore dei propri associati, di loro familiari o di
terzi, delle seguenti attività di interesse generale:

a) organizzazione e gestione di attivita
culturali, artistiche o ricreative di interesse

sociale, incluse attività, anche editoriali, di
promozione e diffirsione della cultura e

della pratica del volontariato e delle attività
di interesse generale di cui al presente

articolo (lettera I, art.5, D.Lgs. 11712017).

3. èlen - Namen in dejavnosti

l. Dru§tvo ima sledeòe namene:

Art.3 - Finalità e attività

1. L'Associazione persegue le seguenti finalità:

a) Promozione sociale, culturale, sportiva

dilettantistica, educativa-formativa,

ludico-ricreativa, turistica mediante servizi

che i propri associati riterranno opportuni
per il tempo libero e per la crescita umana,

culturale e sportiva della collettività
intervenendo anche presso le strutture

pubbliche e private del territorio (strutture

sportive polivalenti, strutture cine-teatrali,

scuole, biblioteche, centri servizi culturali,
strutture per f infanzia, per i diversamente

abili, per le categorie svantaggiate, centri

anziant);

b) Promuovere precise azioni per la

conoscenza del territorio locale, con

particolare attenzione alla valorizzazione
del patrimonio naturalistico e

storico-artistico-archeologico de1la

cittadina di Podgora/Piedimonte del

Calvario e del soprastante monte

KalvaryalCalvario, favorendo altresì la
difesa dell' ambiente, dell'edilizia tipica, del

paesaggio, delle produzioni alimentari ed

artigianali con determinati requisiti di
qualità, della cucina locale tradizionale,
attraverso l'organizzazione di escursioni

naturalistiche, visite guidate, mostre,

convegni, conferenze, premi, concerti,

lofferie, sagre, la partecipazione ad eventi

relativi al settore turistico,

a) spodbujati socialne, kulturne, zaòetni§ke,

§portne, izobraàevalne, rekreacijske,

turistiòne dejavnosti, ki jih bodo òlani

oznaòili kot primerne dejavnosti za prosti

Òas in za òlove§ko, kulturno in §portno rast

skupnosti. Dejavnosti se lahko izvajajo tudi
v jarmih in zasebnih poslopij

Furlanije-Julijske krajine (npr. veònamenski

§portni objekti, kino, gledali§ke zgradbe,

§ole, knjiZnice, centri za kulturne storitve,

vrtci, centri za invalide ter domovi starej§ih

obòanov);

spodbujati dejavnosti, ki se osredotoòajo na

poznavanje lokalnega obmoòja, s posebnim

poudarkom na ozave§òanju rraravnega,

zgodovinskega, umetni§kega in
arheolo§kega bogastva vasl

Podgora/Piedimonte del Calvano in
sosednjega hriba Kalvarija/Calvario;
stremeti k za§òiti okolja, znaòitnih zgradb,

krajine, proizvodnje kakovosfire hrane in
obrti, tradicionalne lokalne kuhinje, in v ta
namen organizirati naravoslovne izlete,
vodene oglede, razstave, konference,

nagradna tekmovanja, koncerte, sreòelove,

festivale, prireditve v turistiènem sektorju,
prireditve v povezavi z enogastronomijo,
podeZeljem in na katerekoli druge pobude,

ki jih imajo za primerne;

c) za§òititi, spodbujati in krepiti okolje in
kulturno dedi§òino tudi s pomoòjo

b)



izobralevanja in projektov v povezavi z
okoljem, namenjenih otrokom,
mladostnikom, odraslim, starej§im in
izobrùevalnim ustanovam na vseh ravneh,
javnih in zasebnih organih ter vseh drugih
ustanovah;

spodbujati in razvijati druZbeno-kulturno in
demokratiòno rast slovenske manj§inske
skupnosti, ki je prisotna na ozemlju, na

katerem deluje dru§tvo, s posebnim
poudarkom na ozave§òanju slovenskega
jeztka in kulture;

spodbujati, usklajevati, runrijati in za§òititi
vse zgodovinske, kulturne, folkloristiòne in
gledali§ke pobude lokalne tradicije, jih §iriti
in prepreòevati njihovo opustitev; s

kulturnimi in umetni§kimi pobudami, ki
spodbujajo solidarnost in socialno
zdrul,evanje, okrepiti medosebno òlove§ko
solidarnost;

spodbujati izobraùevalne dejavnosti, pri
òemer je posebna pozornost namenjena

izobraùevatjv mladih, èim veò ljudi
navdu§iti nad zborovskimi dejavnostmi in v
svojih poslopjih zdraLevati ljudi ter tako
izpolnjevati socialno tunkcijo
usposabljanja, rasti in zorenja òlanov;

zbkati in dokumentirati zgodovinsko
dokumentacijo o krajih, dogodkih in
tradicijah, da se jo lahko raz§i4a in
posreduj e prihodnjim generacij am;

izbolj§ati kakovost storitev, namenjenih
ljudem s posebnimi potrebami (ljudem z
zaòasnimi ali trajnimi teùavami z
mobilnostjo irl/ali z zaznavanjem ali
zmanj§ano komunikacijo), da se jim olaj§a
prisostvovanje na sreòanjih in da lahko na

ta naòin preZivljajo prosti òas, se druZijo,
potujejo rn zabavajo. Tako lahko tudi ljudje
s posebnimi potrebami izkusijo vse te
aktivnosti, ki se jim ne sme odreòi, ter tako
rasli na kulturni, psiholo§ki in druZbeni
ravni.

enogastronomico e rurale ed ogni altta
iniziativa ritenuta idonea allo scopo;

Tutela, promozione e valoizzazione
dell'ambiente e dei beni culturali anche

mediante interventi di educazione

ambientale e progetti divulgativi rivolti a

bambini, adolescenti, adulti, arlziani ed

istituzioni scolastiche di ogni ordine e

grado, enti pubblici e privati ed ogni altra
istituzione di ogni forma e specie nessuna

esclusa;

Promozione e crescita socio-culturale e

democratica della comunità slovena
presente sul territorio in cui opera

l'Associazione con particolare attenzione
alla valoizzaziate della lingua e della
culfura slovena;

Promozione, coordinamento, sviluppo e

tutela di tutte quelle iniziative
storico/culturali/folcloristiche/teatrali della
tradizione locale impegnandosi alla loro
divulgazione ed impedendone il loro
abbandono al fine di rafforzare i vincoli di
solidarietà umana attraverso iniziative
culturali ed artistiche favorendo altresì la
solidarietà e l' aggregazione sociale;

Promozione delle auività didattiche,
dedicando particolare cura all'educazione
dei giovani incentivandone un massiccio

approccio alle attività corali, e

proponendosi come luogo d'incontro e di
aggregazione assolvendo alla funzione
sociale di formazione, crescita e

maturazione dei propri associati;

Raccolta ed ampliamento della
documentazione storica inerente i luoghi,
gli eventi e le tradizioni locali, al fine di
poterla divulgare e tramandare alle
generazioni future;

Accrescere la qualità dei servizi rivolti a

persone con esigenze speciali (persone con
problemi temporanei o permanenti di
mobilità elo percezione o comunicazioni
ridotte) al fine di garantire sempre maggiori

c)

d)

e)

s)

d)

e)

s)

h)

h)



2. Za doseganje ciljev iz prej§njega odstavka lahko

dru§tvo izvala naslednje dej armosti:

a) orgarrizira razstave, konference, tazf)rave,

kulturne prireditve, zabave, projekcije in
video projekcije film/, in tudi prireditve,
sejme, kakr§ne koli oddaje, namenjene

skupnemu druZenju, teòaje usposabljanja in
vse ostalo, kar lahko omogoéi doseganje

druZbenih ciljev, tako na dr1avni kot
mednarodni ravni;

b) organizira, spodbuja in neposredno in
posredno vodi laboratorije, konference,

kongrese, razprave, podpira izobtaLevalne

in kulturne dejavnosti, knjiZnice, prireja

seminarje, okrogle rrize, raziskovalne in
dokumentacijske storitve, sestanke,

razstaye, izlete, teòaje ter omogoòa

usposabljanje na §portnem,

izobrùevalno-kulturnem, druZbenem,

rekreacijskem, turistiònem, glasbenem,

kinematografskem, fotografskem,

komunikacijskem in informacijskem
podroòju;

c) spodbuja in sodeluje naraznih druZbenih in
rekreacijskih dejavnostih, kot so predstave,

koncerti, sreòanja, na katerih se razpravlja o
revijah, zborovska in glasbena tekmovanja,

obiski in sreòanja, namenjena spoznavanju

krajev, ljudi in stvari (mesta umetnosti in
kulture, muzeji, gledali§òa, discipline,
glasbeniki itd.), ki prispevajo h kulturni in
umetni§ki rasti ter utrjujejo druZbeno

integracijo med élani;

d) sponzorira inlali organizira kulturne in
gledali§ke pobude ter posebne prirediwe
javnega znaéqa, katerih namen je zbiranje

possibilità di partecip azione all' esperienza

dell'incontro con nuove realtà, dello svago,

della visita e del viaggio e

delf intrattenimento quale esperienza umana

integrale irrinunciabile per I'accrescimento

culturale, psicologico e sociale

dell'individuo.

2. Al fine di raggiungere le finalità menzionate al

colnma precedente, l'Associazione potrà svolgere

le seguenti attività:

a) organizzarc mostre, convegni, dibattiti,
manifestazioni culturali, intrattenimenti,
proiezioni e video-proiezioni di film,
eventi, fiere, spettacoli di qualsiasi genere

rivolti alla collettività, corsi di formazione

e quant'altro possono permettere il
raggiungimento dello scopo sociale, sia a
livello nazionale che internazionale;

b) organizzare, promuovere e gestire

direttamente ed indirettamente laboratori,
convegni, congressi, dibattiti, supporto ad

attività didattiche e culturali in genere,

seminari, tavole rotonde, servizi di ricerca e

documentazione, biblioteca, meeting,

mostre, viaggi, corsi e centri di studio e

addestramento nel campo sportivo,
educativo - culturale, sociale, ricreativo,
turistico, musicale, cinematograftco,

fotografico, della comunicazione e

delf informatica;

c) promuovere e partecipare ad attività
conviviali e ricreative di vario genere, quali

spettacoli, concerti, rasseg[e, competizioni
corali e musicali, visite e incontri finalizzati
alla conoscerua di luoghi, persone e cose

(paesi e città d'arte e di cultura, musei,

teatri, discipline, musicisti, ecc.) che

contribuiscono alla crescita culturale ed

artistica e a consolidare fintegrazione
sociale tra gli Associati;

d) patrocinare elo organizzarc iniziative
culturali, di spettacolo di eventi speciali di
richiamo del pubblico finalizzati alla



sredstev, ki se dodelijo za doseganje

statutarnih namenov dru§tva v skladu z
ustreznimi zakoni in predpisi;

e) prireja lokatne zabave, tako da sodeluje z
'odgovornimi dru§tvi inlali organizira

samostojne lokalne dogodke ali prireditve;

0 spodbujati oblikovanje zborovskih skupin
mladih in odraslih, ne glede na to, ali jih je
dru§tvo Ze ustanovilo, da bi vsem, tudi
zaòetnikom, omogoòili kontinuiteto
oblikovanja; na ta naòin spodbuditi
medosebne in skupinske odnose;

g) opremlja in upravlja bu/" ^ zbirali§òa, v
sklopu svojih poslopij in sedeZev, lahko
t:udi zakulturne in rekreacijske prireditve;

h) pripravlja in §iri uredni§ke dejavnosti, kot
so publikacije, bro§ure, predstavitve,
periodiòni tisk, spletne strani, poleg tegapa
reproducira glasbene, zborovske in
gledali§ke skladbe na zvoònih ali
avdiovizualnih napravah za javno
distribucijo;

i) spodbuja med kulturno in znanstveno
izmenjavo z vsemi druZbenimi
komponentami z iwajanjem raziskav,
§tudlj, dokumentacij ter promovira in
upravlja svoje strukture in storitve;

j) sodeluje z drugimi zdruàenji, organi ali
podjetji, slovenskimi in neslovenskimi, pa

tudi s konzorciji in odbori, ki Ze obstajajo
ali bodo ustanovljeni, njihovi cilji pa

sovpadajo s cilji dru§tva ter so v vsakem
primeru koristni zadruLbene cilje;

k) sodeluje La razpisih inlali nateéajih za

dodelitev sredstev in koristi tako jarma kot
zasebna sredstva, vendar vedno v skladu s

svojimi druZbenimi cilji;

1) izvaja katero koli drugo dejavnost, ki ni
izrecno omenjena na tem sezlamu, vendar
je v vsakem primeru poyezana s p§§njimi,
òe je v skladu z institucionalnimi nameni in
je primerna za doseganle zastavljenih ciljev.

raccolta di fondi da destinarsi al

raggiungimento delle finalità statutarie

dell'Associazione nel rispetto delle leggi e
dei regolamenti dettati in materia;

organizzare feste "rionali" collaborando

con le associazioni preposte elo organizzare

direttamente manifestazioni o eventi rionali
indipendenti;

promuovere e sostenere la formazione di
gruppi corali di giovani e adulti, siano essi

già stati formati dall'Associazione
precedentemente onde dar loro continuità
di formazione, siano essi novizi; favorendo

così i rapporti interpersonali e di gruppo;

allestire e gestire bar e punti di ritrovo,
collegati alle proprie sedi, ed

eventualmente anche in occasione di
matifestazioni culturali e ricreative;

redigere e dilulgare attività editoriali quali
pubblicazioni, dépliant, locandine,
periodici, siti web nonché riprodurre e far
riprodurre brani musicali, corali e

rappresentazioni teatrali su dispositivi
sonori o audiovisivi suscettibili di
distribuzione al pubblico;

favorire 1o scambio interculturale e

scientifico con tutte le componenti sociali
effeffuando ricerche, studi, documentazione
nonché la promozione e gestione di
strutture e servizi;

partecipare ad altre associazioni, enti o

società, sloveni e non, nonché a consorzi e
comitati, già esistenti o da costituire, aventi
scopo analogo o affine al proprio e

comunque ritenute utili al conseguimento

degli scopi sociali;

partecipare a bandi e/o selezioni per la
concessione di fondi e prowidenze sia di
natura pubblica che privata e comunque

sempre in coerenza con i propri scopi
sociali;

svolgere ogni altra attività non
specificamente menzionata in tale elenco

e)

s)

h)

i)

i)

k)

r)



3. Dru§wo lahko v skladu s 6. élenom Zakonka
tretjega sektorja opravlja tudi dejavnosti, ki niso

splo§nega interesa, pod pogojem, da so sekundarne

in instrumentalne narave ter da se izvajajo v skladu
z merili in omejitvami, doloòenimi s prej

omenjenim zakonikom in njegovih izvedbenih

doloòb.

4. Dru§tvo lahko izvajatudi javna zbianjasredstev
za frnanciranje svojih dejavnosti splo§nega interesa

v oblikah, pogojih in v mejah, doloòenih v 7. òlenu

Zakonka tretjega sektorja in nadaljnje izvedbene

uredbe istega odloka.

Naslov II
Norme o òlanstvu v dru§tvu

4. òlen - Dru§tvene norme

1. Dru§tvo temelji na demokraciji, enakih
moZnostih in enakopravnosti vseh òlanov. Za
posamezne funkcije v dru§tvu so òlani izvoljeni,
vsako funkcijo pa je lahko imenovan katerikoli
òlan.

2. Med òlani ni razlikovanja glede na pravice in
funkcijo, ki jo opravljajo v dru§tvu.

5. òlen - Òtani

1. Vsi posamezniki in zdnùenja za socialne

dejavnosti, ki bodo upo§tevali institucionalne
dru§tvene cilje in sodelovali pri njihovem
doseganju, se lahko pridruàijo dru§tvu.

2. Òlani dru§tva lahko postanejo tudi druge
ustanove tretjega sektorja ali neprofitne ustanove,

òe njihovo §tevilo ne presega 50 Yo (petdeset

odstotkov) §tevila dru§tev za socialne dejavnosti.

3. Pravne osebe zastopa predsednik ali druga
oseba, kijo pooblasti upravni odbor.

ma comunque collegata con quelle

precedenti, purché coerente con le finalità
istituzionali e idonea a perseguirne il
raggiungimento.

3. L'Associazione può svolgere, ex art.6 del Codice

del Terzo settore, anche attività diverse da quelle di
interesse generale, a condizione che esse siano

secondarie e strumentali e siano svolte secondo i
criteri e i limiti stabiliti dal predetto Codice e dalle

disposizioni attuative dello stesso.

4. L'Associazione potrà, altresì, porre in essere

raccolte pubbliche di fondi, al fine di finanziare le
proprie attività di interesse generale, nelle forme,

nelle condizioni e nei limiti di cui all'art.7 del
Codice del Terzo settore e dei successivi decreti

attuativi dello stesso.

Titolo II
Norme sul rapporto associativo

Art.4 - Norme sull'ordinamento interno

l. L'ordinamento interno dell'Associazione è

ispirato a criteri di democraticità, pari opportunità
ed uguagliarna dei diritti di tutti gli associati, le
cariche associative sono elettive e tutti gli associati
possono esservi nominati.

2. Non è prevista alcuna differenza di trattamento
tra gli associati riguardo ai diritti e ai doveri nei

confronti dell' As soc iazione.

Art.5 - Associati

l. Possono essere ammessi a far parte

dell'Associazione le persone fisiche e le
associazioni di promozione sociale le qua1i,

aderendo alle finalità istituzionali della stessa,

intendano collaborare al loro raggiungimento.

2. Possono essere ammessi come associati anche

altri enti del Terzo settore o altri enti senza scopo

di lucro, a condizione che il loro numero non sia

superiore al 50Yo (cinquanta per cento) del numero

delle associazioni di promozione sociale.



4. Òlanstvo v dru§tvu je za nedoloòen éas in ga ni
moZno spremeniti v zaòasno, v vsakem primeru pa
je zagotovljena pravica do odstopa.

6. òlen - Postopek sprejema

l. Za vòlanitev v dru§tvo lahko kdorkoli, ki je
zainteresiran, predloZi pisno vlogo upravnemu

odboru, ki je organ, pristojen za odloòanje o

sprejemu. V tej vlogi mora biti tudi doloÒeno, da se

vlagatelj pro§nje zaven4e, da bo sprejel pravila
statuta in notranje predpise, da bo spo§toval
doloòbe, ki jih bodo izdali upravni odbor in obÒni

zbor, ter da bo sodeloval v dru§tvenem Zivljenju.

2. Upravri odbor v 90 (devetdesetih) dneh po

oddaji vloge vlagatelja odobri ali zawne sprejem v
dru§tvo. Uprar,T ri odbor se mora odloòiti po naòelu

nediskriminatomosti, v skladu z zastavljenimi cilji
in na podlagi izvedenih dejavnosti splo§nega

interesa.

3. O sprejetju prijave je novi òlan obve§òen v 30

(tridesetih) dneh od datuma sklepa in se ga vpi§e v
register èlanov.

4. Vsako doloòbo o zavrnitvi je treba utemeljiti in
pisno sporoòiti zainteresiranemu vlagatelju pro§nj e

najpozneje v 30 (tridesetih) dneh od datuma sklepa.

Vlagatelj se lahko nanjo pritoZi na rednsm obònem
zboru najpozneje v 30 (tridesetrh) dneh od prejema

sporoòila s posebno zahtevo, ki jo mora upravnemu
odboru poslati s priporoòenim pismom ali PEC
(certificirano elektronsko po§to) ali drugim
ustreznim sredstvom, da potrdi prejem. Redni
obòni zbor se mora sestati v 30 (tridesetih) dneh od

datuma prejema zahteve. PritoZniku mora biti
zagotovljena pravica do zasli§anja na obònem
zboru.

5. Vloge za sprejem mladoletnikov mora podpisati

star§ ali njegov skrbnik. Star§, ki podpi§e pro§njo,
zastopa mladoletnika v vseh pogledih do dru§wa in
je zanj odgovoren glede vseh njegovih obveznosti.

3. Gli enti giuridici sono rappresentati dal

rispettivo Presidente owero da altro soggetto

delegato dal Consiglio Direttivo.

4. L'adesione all'Associazione è a tempo

indeterminato e non può essere disposta per un
periodo temporaneo, fermo restando in ogni caso il
diritto al recesso.

Art.6 - Procedura di ammissione

1. Ai fini dell'adesione all'Associazione, chiunque

ne abbia interesse presenta domanda per iscritto al
Consiglio Direttivo, che è l'organo deputato a

decidere sull'ammissione. In tale domanda deve

essere anche precisato che il richiedente si

impegna ad accettare le norme dello Statuto sociale

e dei regolamenti interni, ad osservare le
disposizioni che saranno emanate dal Consiglio
Direttivo e dall'Assemblea ed a partecipare alla
vita associativa.

2. Il Consiglio Direttivo delibera l'ammissione o il
rigetto entro 90 (novanta) giorni dalla
presentazione della domanda. I1 Consiglio
Direttivo deve decidere secondo criteri non

discriminatori, coerenti con le finalità perseguite e

con le attività di interesse generale svolte.

3. L'accoglimento della domanda è comunicato al

nuovo associato entro 30 (trenta) giorni dalla data

della deliberazione ed egli deve essere iscritto nel
libro degli associati.

4. L'eventuale prowedimento di rigetto deve

essere motivato e comunicato per iscritto
all'interessato entro e non oltre 30 (trenta) giorni
dalla data della deliberuzione. Contro di esso

f interessato può propore appello all'Assemblea
ordinaria, entro e non oltre 30 (trenta) giorni dal

ricevimento della comunicazione, mediante

apposita istanza che deve essere inoltrata aI

Consiglio Direttivo a mezzo raccomandata o PEC

o altro mezzo idoneo ad attestarne il ricevimento;
l'Assemblea ordinaria dovrà svolgersi entro 30

(trenta) giorni dalla data di ricevimento
dell'istanza. All'appellante deve essere garantito in
Assemblea il diritto al contraddiuorio.



7. èlen - Pravice in dolinosti òlanov

1. Òhni imajo pravico:

a) sodelovati La obònem zboru z volilno
pravico, vkljuòno z aktivno in pasivno

volilno pravico;

b) biti obve§òeni o vseh dejavnostih in
pobudah dru§tva ter sodelovati na njih;

c) pregledati poslovne knjige: za to mora òlan

upravnemu odboru predloZiti Lzrectto

zahtevo, ki jo mora odbor odobriti v najveò

15 (petnajstih) dneh. Pregled poslovnih
knjig se opravi na sedeàu dru§tva v
prisotnosti osebe, ki jo doloòi upravni
odbor.

2. Uresniòevanje dru§tvenih pravic pripada Òlanom

od trenutka vpisa v register òlanov, pod pogojem,

da so plaòali morebitno òlanarino.lzjema je volilna
pravica na obònem zboru, ki jo ureja òlen 15, c.2

tega statuta.

:. Òlani imajo sledeòe dolinosti:

a) da se vedejo v skladu s cilji dru§tua, §òitijo
njegovo ime, in se spo§tljivo vedejo v
odnosih do drugih òlanov in dru§tvenih
organov;

b) da spo§tujejo statut, morebitne notranje
predpise in sklepe, ki jih sprejmejo organi

dru§tva;

c) da redno poravnajo òlanarino, ki jih letno

doloòi upravni odbor.

4. Òlanarine in prispevki niso prenosljivi in jih ni
mogoòe prevrednotiti.

5. Le domande di ammissione presentate da

soggetti minorenni dovranno essere controfirmate
dall'esercente la responsabilità genitoriale. Il
genitore che sottoscrive la domanda rappresenta il
minore a tutti gli effetti nei confronti
dell'Associazione e risponde verso la stessa per

tutte le obbligazioni dell' associato minorenne.

Art.7 - Diritti e doveri degli associati

1. Gli associati hanno il diritto di:

a) partecipare in Assemblea con diritto di
voto, compreso il diritto di elefforato affivo
e passivo;

b) essere informati di tutte le attivita ed

inizrative dell'Associazione, e di
parteciparvi;

c) esaminare i libri sociali. A1 fine di
esercitare tale diritto, l'associato deve

presentare espressa domanda di presa di
visione al Consiglio Direttivo, il quale

prowede entro il termine massimo dei 15

(quindici) giorni successivi. La presa di
visione è esercitata presso la sede

dell'Associazione alla presenza di persona

indicata dal Consiglio Direttivo.

2. L'esercizio dei diritti sociali spetta agli associati

fin dal momento della loro iscrizione nel libro
degli associati, sempre che essi siano in regola con

l'eventuale versamento della quota associativa,

fatta eccezione per il diritto di voto in Assemblea

che è disciplinato dall'art.lI, c.2, del presente

Statuto.

3. Gli associati hanno il dovere di:

a) adottare comportamenti conformi allo
spirito e alle finalità dell'Associaziote,
tutelandone il nome, nonché nei rapporti tra
i soci e tra questi ultimi e gli organi sociali;

b) rispettare 1o Statuto, gli eventuali
regolamenti intemi e le deliberazioni
adottate dagli organi sociali;



8. òlen - Vzroki za prekinitev élanstva v dru§tvu

l. Òlanstvo se izgubi v primeru:

a) prostovoljnega odstopa. Vsak òlan lahko

uveljavi pravico do odstopa kadarkoli s

pisnim sporoòilom upravnemu odboru.

Umik ima takoj§en uòinek;

b) neplaòila morebitne òlanarine v 180 (sto

osemdesetih) dneh od zaéetka

proraòunskega leta. Upravni odbor to
obveznost sporoòi vsem òlanom v
doglednem roku, da lahko plaÒajo. Biv§i
òlan lahko vloZi novo pro§njo za sprejem v
skladu s 6. òlenom tega statuta.

2. Òlanase lahko izkljuèi iz dru§tva zaradi

a) vedenja, ki ni v skladu s cilji dru§tva;

b) trajnih kr§itev statutarnih pravil in sklepov
dru§tvenih organov;

c) povzroòitve hude materialne ali moralne

§kode.

3. Izkljuòitveni ukrep, l<r ga ineée upravni odbor,
mora biti utemeljen in pisno sporoòen

zainteresirani stranki najkasneje v 30 (tridesetih)
dneh od datuma sklepa. Zainteresirana stranka se

lahko nanjo pritoZi na rednem obònem zboru
najpozneje v 30 (tridesetih) dneh od prejema

sporoòila s posebno zahtevo, ki jo mora upravnemu
odboru poslati s priporoòenim pismom ali PEC
(certificirano elektronsko po§to) ali drugim
ustreznim sredstvom, da potrdi prejem. Redni
obòni zbor se mora sestati v 30 (tridesetih) dneh od
datuma prejema zahteve. PritoZniku mora biti
zagotovljena pravica do zasli§anja na obònem
zboru. Do dneva sreòanja rednega obònega zbora
se za namene pritoZbe §teje, da je òlan, ki ga

zadeya izkljuòitveni ukrep, suspendiran: §e vedno

c) versare l'eventuale quota associativa nella
misura e nei termini fissati annualmente dal

Consiglio Direttivo.

4. Le quote e i contributi associativi non sono

trasferibili e non sono rivalutabili.

Art.8 - Cause di cessazione del rapporto
associativo

1. La qualità di associato si perde per:

a) recesso volontario. Ogni associato può

esercitare in ogni momento il diritto di
recesso, mediante comunicazione scritta al

Consiglio Direffivo. I1 recesso ha effetto
immediato;

b) mancato pagamento della quota associativa,

se prevista, entro 180 (centottanta) giorni
dall'inizio dell'esercizio sociale. Il
Consiglio Direttivo comunica tale obbligo a

tutti gli associati entro un termine congruo
per poter prowedere al versamento.

L'associato decaduto può presentare una

nuova domanda di ammissione ai sensi

dell'art.6 del presente Statuto.

2. L'associato può invece essere escluso

dall'Associazione per:

a) comportamento contrastante con gli scopi

dell'Associazione;

b) persistenti violazioni degli obblighi
statutari, regolamentari o delle
deliberazioni degli organi sociali;

c) aver arrecato all'Associazione danni
materiali o morali di una certa gravità.

3. Il prowedimento di esclusione, pronunciato dal

Consiglio Direttivo, deve essere motivato e

comunicato per iscritto alf interessato entro e non
oltre 30 (trenta) giorni dalla data della
deliberazione. Contro di esso l'associato escluso

può propoffe appello all'Assemblea ordinaria,
entro e non oltre 30 (trenta) giorni dal ricevimento
della comunicazione, mediante apposita istanza

che deve essere inoltrata al Consiglio Direttivo a



lahko sodeluje na sreéanjih obònega zbora, vendar

nima glasovalne pravice.

4. Òlan, ki se umakne ali je izkljuòen, nima pravice
do povraòila plaòane òlanarine, prav tako nima
pravice do premoàenja dru§tva.

Naslov III
Pravila prostovolj stva

9. èlen - Prostovoljci in prostovoljno delo

1. Prostovoljci so fiziòne osebe, ki upo§tevajo cilje
dru§tva in po lastni izbiri inrajajo prostovoljne

dejavnosti, na oseben in spontan naòin, brez
dobiòka (niti posrednega) in le v solidarnostne
namene.

2. Dru§tvo mora v poseben register prijaviti
vòlanjene ali nevòlanjene prostovoljce, ki svojih
dejavnosti ne opravljajo obòasno.

3. Dru§tvo mora svoje prostovoljce zayarovati tudi
pred nesreòami in boleznimi, povezanimi z

intqar4em prostovoljstva, pa tudi pred civilno
odgovornostjo do tretjih oseb.

4. Dejavnost prostovoljca je v vsakem primeru
zastonjska. Prostovoljcu se lahko povrnejo nastali

stro§ki za opravljeno dejavnost, ki jih mora

analitiòno dokumentirati po pravilih, ki jih doloòi
uprarmi odbor.

mezzo raccomandata o PEC o altro mezzo idoneo

ad attestarne il ricevimento; l'Assemblea ordinaria
dovrà svolgersi entro 30 (trenta) giorni dalla data

di ricevimento dell'istanza. All'appellante deve

essere garantito in Assemblea il diritto al

contraddittorio. Fino alla data di convocazione

dell'Assemblea ordinaria, ai fini del ricorso,
l'associato interessato dal prowedimento di
esclusione si intende sospeso: egli può comunquo
partecipare alle riunioni assembleari ma non ha

diritto di voto.

4. L'associato receduto o escluso non ha diritto alla
restituzione delle quote associative versate né ha

alcun diritto sul patrimonio dell'Associazione.

Titolo tII
Norme sul volontariato

Art.9 - Dei volontari e dell'attività di
volontariato

1. I volontari sono persone fisiche che condividono
le finalità dell'Associaziane e che, per libera
scelta, prestano la propria attività tramite essa in
modo personale, spontaneo e gratuito, senza fini di
lucro, neanche indiretti ed esclusivamente per fini
di solidarietà.

2. L'Associazione deve iscrivere in un apposito

registro i volontari, associati o non associati, che

svolgono la loro attività in modo non occasionale.

3. L'Associazione deve inoltre assicurare i propri
volontari contro gli infortuni e le malattie connessi

allo svolgimento dell'attività di volontariato,
nonché per la responsabilità civile verso terzi.

4. L attività del volontario non può essere retribuita
in alcun modo nemmeno dal beneficiario. A1

volontario possono essere rimborsate le spese

effettivamente sostenute e analiticamente

documentate per l'attività prestata, previa

autoizzazione ed entro i limiti stabiliti dal

Consiglio Direttivo.



10. òlen - Prostovoljci in plaòani ljudje

1. Funkcija prostovoljca je nezdruZljiva s

katerokoli obliko podrejenega ali samozaposlenega

delovnega ruzme1a in s katerimkoli drugim
plaòanim delormim razmerjem, s katerim je
prostovoljec poyezan ali prek katerega opravlja
svojo prostovoljno dejavnost.

2. Dru§wo opravlja svoje dejavnosti splo§nega

interesa predvsem s prostovoljnim delom svojih
élanov ali ljudi, ki so òlani pridruZenih ustanov.

3. Dru§tvo lahko zaposli odvisne in neodvisne
delavce oziroma druge, vkljuòno s svojimi òlani,
samo kadar je to potrebrto za opravljanje dejavnosti
splo§nega interesa in za doseganje namenov, pod
pogojem, da njihovo §tevilo ne presega omejitev, ki
jih predpisujejo veljavni zakoni glede dru§tev za

socialne dejavnosti.

Naslov IV
Dru§tveni organi

11. òlen - Organi Dru§tva

1. Organi dru§tva so:

a) obòni zbor òlanov;

b) upravni organ (ali upravni odbor);

c) predsednik;

d) nadzorni organ, ki je obvezno imenovan ob

nastopu pogojev iz 30. élena Zakonika
tretjega sekto{a;

e) revizijski organ, ki je obvezno imenovan ob

nastopu pogojev iz 31. élena Zakonika
tredega sektorja.

2. Volitve organov dru§tva nikakor ne smejo biti
zaventjoée ali omejene in temeljijo na merilih
najveòje svobode udeleZbe v aktivnem in pasirmem

volitnem telesu.

Art.10 - Dei volontari e delle persone retribuite

1. La qualità di volontario è incompatibile con
qualsiasi forma di rapporto di lavoro subordinato o

autonomo e con ogni altro rapporto di lavoro
retribuito con l'ente di cui il volontario è associato

o tramite il quale svolge la propria attività
volontaria.

2. L'Associazione svolge la propria attività di
interesse generale awalendosi in modo prevalente

dell'attività di volontariato dei propri associati o
delle persone aderenti agli enti associati.

3. L'Associazione può assumere lavoratori
dipendenti, o awalersi di prestazioni di lavoro
autonomo o di altra natsra, anche dei propri
associati, solo quando ciò sia necessario ai fini
dello svolgimento dell'attività di interesse generale

e a1 perseguimento delle furalità. In ogni caso, il
numero dei lavoratori impiegati nell'attivita non
può essere superiore ai limiti previsti dal Codice

del Terzo settore, e dalle altre norme in vigore in
tema di associazioni.

Titolo IV
Organi sociali

Art.ll - Organi dell'Associazione

1. Sono organi dell'Associazione:

a) l'Assemblea dei soci;

b) l'organo di amministrazione (o Consiglio
Direttivo);

c) il Presidente;

d) l'organo di controllo, obbligatoriamente
nominato al verificarsi delle condizioni di
cui all'art.3O del Codice del Terzo settore;

e) 1'organo di revisione, obbligatoriamente
nominato al verificarsi delle condizioni di
cui all'art.31 del Codice del Terzo settore.

2. L'elezione degli organi dell'Associazione non
può in alcun modo essere vincolata o limitata, ed è



12. òlen - Obòni zbor èlanov: sestava, naòini
sreòevanja in delovanja

1. Obòni zbor je najpomembnej§i organ dru§tva in
ga sestavljajo vsi òlani, ki so v roku plaòali letno

òlanarino.

2. Vsak òlan se lahko osebno udeleZi obònega

zbora ali pa gazastopa drug òlan s pooblastilom, ki
mora biti napisano in podpisano ter mora vsebovati

navedbo pooblastitelja in poobla§òenca. Dovoljeno
je le eno pooblastilo na òlana.

3. Obòni zbor skliòe predsednik dru§fva po sklepu

upravnega odbora najmanj enkrat letno za

odobritev obraòuna in proraòuna. Obòni zbor se

lahko skliòe tudi v primeru:

a) utemeljene zahteve veòine òlanov

upravnega odbora;

b) utemelj ene zalrteve, ki jo na upravni odbor

naslovi vsaj 1/5 (petina) élanov.

V primerih iz toòk a) in b) mora predsednik

poskrbeti za sreòanje obòngga zbora, ki mora

potekati v 60 (§estdesetih) dneh od datuma zahteve.

Òe predsednik ne skliòe sreòanja v doloòenih rokih,
mora nadzorni organ, òe je imenovan, namesto

njega inbrez odla§anja sklicati obòni zbor.

4. Povabilo na sreòanje morajo òlani prejeti v pisni
obliki s pismom ali elektronsko po§to najmanj 8

(osem) dni pred datumom sreòanja. V obvestilu
mora biti naveden kraj, dan in ura prvega in
drugega razpisa ter toòke dnevnega reda. Drugo
sreòanje mora biti naòrtovano najmanj 24
(§tiriindvajset) ur po prvem sreòanju.

5. Obòni zbor se lahko sestane tudi preko

videokonference, pod pogojem, da so vsi
udeleZenci identificirani in jim je omogoòeno, da

simultano spremljajo razpravo, da v realnem òasu

posredujejo v razpravo o obravnavanih temah in
sodelujejo pri glasovanju. §te;e se, da obòni zbor
poteka v kraju, kjer je predsednik, ki je v tem
primeru odgovoren tudi za zapisnike, da se

informata a criteri di massima libertà di
partecipazione all'elettorato attivo e passivo.

Art.l2 - L'Assemblea degli associati:

composizione, modalità di convocazione e

funzionamento

1. L'Assemblea è l'organo sovrano

dell'Associazione ed è composta da tutti gli
associati in regola con il versamento della
eventuale quota associativa annuale.

2. Ciascun associato può intervenire personalmente

in Assemblea o può farsi rappresentare da un altro

associato mediante delega, la quale deve essere

scritta e firmata e deve contenere f indicazione del

delegante e del delegato. È ammessa una sola

delega per associato.

3. L Assemblea è convocata dal Presidente

dell'Associazione, a seguito di delibera del

Consiglio Direttivo, almeno una volta l'anno per
l'approvazione del bilancio di esercizio.

L'Assemblea può essere inoltre convocata:

a) su richiesta motivata della maggioranza dei
membri del Consiglio Direttivo;

b) su richiesta motivata ed itdirizzata al
Consiglio Direttivo da almeno Il5 (un
quinto) degli associati.

Nei casi di cui alle lettere a) e b) il Presidente deve

prowedere alla convocazione dell'Assemblea, la
quale deve svolgersi entro 60 (sessanta) giorni
dalla data della richiesta. Qualora il Presidente non
proweda alla convocazione nei termini indicati,
l'organo di controllo, se nominato, deve procedere

in sua vece e senza ritardo alla convocazione

dell'Assemblea.

4. La convocazione deve pervenire per iscritto agli
associati tramite lettera o email (a condizione che

risulti dai libri sociali l'indirizzo di posta

elettronica di tutti gli aventi diritto a partecipare

all'assemblea) almeno 8 (otto) giorni prima della
data della riunione. L'awiso deve indicare il luogo,
il giorno e l'ora sia di prima che di seconda

convocazione, oltre che gli argomenti all'ordine
del giorno. Uadunanza di seconda convocazione



omogoòi priprava in podpis zapisnika v ustrezni
knjigi. Òe je med sestankom povezava zaéasno

prekinjena, bo predsednik ali oseba, ki ga zastopa,

prekinila sestanek, odloòitve, sprejete do
prekinitve, pa bodo veljavne.

6. Obònemu zboru predseduje predsednik dru§tva

ali, v njegovi odsofirosti, podpredsednik ali drug

òlan, naveden na seji.

7. Razprave in sklepi obònega zbora so povzeti v
poroòilu, ki ga podpi§e predsednik in zapisnikar, ki
je vnaprej doloòen za to. Zapisnik je zapisan v
knjigo sej in sklepov obònega zbora, ki se hrani na

sedeàu dru§tva.

deve essere fissata almeno 24 (ventiquattro) ore

dopo la prima convocazione.

5. L'Assemblea può riunirsi anche mediante

videoconferenza, sempre che tutti i partecipanti

siano identificati e sia loro consentito di seguire la
discussione in modo simultaneo, di intervenire in
tempo reale alla ffattazione degli argomenti

affrontati e di partecipare alla votazione.

L'Assemblea si considera tenuta nel luogo in cui si

trova il Presidente, e dove pure deve trovarsi il
segretario della riunione, onde consentire la stesura

e la sottoscrizione del verbale sul relativo libro. Se

nel corso della riunione venisse sospeso il
collegamento, la stessa verrà dichiarata sospesa dal

Presidente o da colui che ne fa le veci, e le
decisioni prese fino alla sospensione saranno

valide.

6. L'Assemblea è presieduta dal Presidente

dell'Associazione o, in sua asssnza, dal

Vicepresidente o da altro associato indicato in sede

di riunione assembleare.

7. Le discussioni e le deliberazioni dell'Assemblea
sono riassunte in un verbale, sottoscritto dal

Presidente e dal verbalizzartte a ciò appositamente

nominato. I1 verbale è trascritto nel libro delle
adunanze e delle deliberazioni dell'Assemblea,
conservato nella sede dell'Assoc iazione.

approvare il bilancio di esercizio,
predisposto dal Consiglio Direttivo;

approvare l'eventuale programma annuale e

pluriennale di attività, predisposto dal

Consiglio Direttivo;

approvare l'eventuale bilancio sociale,
predisposto dal Consiglio Direttivo;

determinare il numero, eleggere e revocare
i membri del Consiglio Direttivo;

13. òlen - Redni obèni zbor òlanov: pristojnosti Art.13 - Assemblea ordinaria: competenze

in sklepònost quorum

1. Naloga rednega obònega zboru je, da:

a) odobri obraòun in proraòun, ki ju pripravi
upravni odbor;

b) odobri vsakoletni in veòletni program

dejavnosti, ki ga pripravi upravni odbor;

c) odobri vsako socialno bilanco, ki jo
pripravi upravni odbor;

d) izvoli in razveljavi òlane upravnega odbora
ter doloòi njihovo §tevilo;

e) izvoli inruzreljavi predsednika dru§tva;

1. È compito dell'Assemblea ordinaria:

a)

b)

c)

d)



0 izvoli in razveljavi òlane nadzornega

organa, ki so obvezro imenovani ob

nastopu pogojev iz 30. élerra Zakonika
tretjega sektorja;

g) izvoli in razveljavi revizijski organ, ki je
obvezno imenovan ob nastopu pogojev iz
31. òlena Zakonika tretjega sektorja;

h) odloéa o pritoZbah zoper ukrepe za

zavrnitve òlanstva in izkljuòitve iz dru§tva;

i) odobri izvedbene predpise o statutu in
druge predpise, ki jih pripravi upravni
odbor za delovanje dru§tva;

j) sklepa o odgovornosti òlanov organov

dru§tva v skladu z 28. òlenom Zakonika
tretjega sektorja in spodbuja od§kodninske
ukrepe zoper njih;

k) sklepa o kateri koli drugi temi, ki je
uvr§òena na dnevni red ali je predloZena v
preuòitev upravnemu odboru ali drugemu

organu dru§tva.

2. Redni obòni zbor je na prvem sreòanju veljavno
ustanovljen s prisotnostjo polovice plus enega

òlana; na drugem sreòanju je veljavno oblikovan ne

glede na §tevilo prisotnih òlanov.

3. Sklepi rednega obònega zbora se sprejmejo z

veòino glasov navzoòih òlanov, tako na prvem kot
na drugem sreòanju.

14. òlen - Izredni obéni zbor: pristojnosti in
sklepènost

1. Naloga inednega obònega zbora je, da;

e) eleggere e revocare il
dell'Associazione;

Presidente

0 eleggere e revocare i componenti

dell'organo di controllo, obbligatoriamente

nominato al verificarsi delle condizioni di
cui all'art.3O del Codice del Terzo settore;

g) eleggere e revocare l'organo di revisione,

obbligatoriamente nominato al verificarsi
delle condizioni di cui all'art.3l del Codice

del Terzo settore;

h) decidere sui ricorsi contro i prowedimenti
di diniego di adesione e di esclusione

dall'Associazione;

i) approvare I'eventuale regolamento

attuativo dello Statuto e gli altri
regolamenti predisposti dal Consiglio
Direttivo per il funzionamento

dell'Associazione;

j) deliberare sulla responsabilità dei

componenti degli organi sociali, ai sensi

dell'art.28 del Codice del Terzo settore, e

promuovere l'azione di responsabilità nei
loro confronti;

k) deliberare su ogni altro argomento 'posto

all'ordine del giorno o sottoposto al suo

esame da parte del Consiglio Direttivo o da

altro organo sociale.

2. L'Assemblea ordinaria in prima convocazione è

validamente costituita con la presenza della metà

più uno degli associati; in seconda convocazione è

validamente costituita qualsiasi sia il numero degli
associati presenti.

3. Le deliberazioni dell'Assemblea ordinaria sono

prese a maggioranza dei voti degli associati

presenti, sia in prima che in seconda convocazione.

Art.14 - Assemblea straordinaria: competenze e

quorum

l. È compito dell'Assemblea straordinaria:



a) ruzpraylja o predlogih za spremembo

statuta;

b) se posvetuje o prenehanju, preoblikovanju,
zdruZifrr i ah r azdruLifvi dru§tva.

2. Za statutarne spremembe, za preoblikovanje,
zdruùitev ali razre§itev dru§tva, je inedni obòni
zbor na prvem sreòanju veljarmo ustanovljen s

prisotnostjo najmanj 314 (treh òetrtin) élanov in
odloòa s soglasjem veòine prisotnih; na drugem
sreòanju je veljavno konstituiran s prisotnostjo vsaj

ene tretjine òlanov in odloòa s soglasjem veòine
prisotnih.

3. O razpustitvi dru§tva in prenosu premoZenja
izredni obòni zbor odloòa, tako na prvem kot
drugem sreòanju, s soglasjem najmanj % (treh
òetr:tin) vòlanjenih òlanov.

15. òlen - Obòni zbor òlanov: pravila glasovanja

1. Vsak òlan ima pravico do samo enega

glasovanja

2. Volilno pravico lahko uveljavljajo òlani, ki so

vsaj 3 (tri) mesece vpisani v register òlanov, pod
pogojem, da so poraurali letno òlanarino. Òlani, ki
niso §e vsaj 3 (tri) mesece vpisani v register òlanov,

lahko sodelujejo na obònem zborubrez glasovalnih
pravic ali aktivno in pasirmo volilno pravico, prav
tako sejih ne §teje za doseganje sklepònosti.

3. Mladoletni òlan bo samodejno pridobil
glasovalno pravico le na prvi skup§òini, ki bo
potekala po njegovi polnoletnosti. Do polnoletnosti
ima volilno pravico oseba, ki nad njim izvaja
star§evsko odgovornost. Mladoleùri òlani so

vkljuòeni v §tetje za sklepònost generalne

skup§òine.

3. Glasovanje se obiòajno izvede z javnim
glasovanjem; tajno glasovanje se izvede, ko to
zahteva vsaj 1/10 (desetina) prisotnih. Pri volifuah

a) deliberare sulle proposte di modifica dello
Statuto;

b) deliberare in merito allo scioglimento,
trasformazione, fusione o scissione

dell'Associazione.

2. Per le modifiche statutarie, per la
trasformazione, fusione o scissione

dell'Associazione, l'Assemblea straordinaria in
prima convocazione è validamente costituita con la
presenza di almeno % (tre quarti) degli associati e

delibera con il voto favorevole della maggioranza
dei presenti; in seconda convocazione è

validamente costituita con la presenza di almeno la
metà più uno degli associati e delibera con il voto
favorevole della maggioranza dei presenti.

3. Per 1o scioglimento dell'Associazione e la
devoluzione del patrimonio, I'Assemblea
straordinaria delibera, sia in prima che in seconda

convocazione, con il voto favorevole di almeno 3/4
(tre quarti) degli associati.

Art.15 - L'Assemblea degli associati: regole di
voto

1. Ciascun associato ha diritto ad un solo voto.

2. L'esercizio del diritto di voto spetta agli
associati che sono iscritti da almeno 3 (tre) mesi
nel libro degli associati, sempre che essi siano in
regola con il versamento della eventuale quota

associativa annuale. Gli associati che non sono

iscritti da almeno 3 (tre) mesi nel libro degli
associati possono partecipare all'Assemblea senza

diritto di voto né di elettorato attivo e passivo, e
non sono computati ai fini del raggiungimento dei
quorum.

3. Il diritto di voto sarà automaticamente
riconosciuto all'associato minorenne solo alla
prima Assemblea utile svoltasi dopo il
raggiungimento della maggiore età. Fino al
raggiungimento della maggiore età, il diritto di
elettorato attivo per i minorenni è attribuito a colui
che esercita la responsabilità genitoriale sugli
stessi. Gli associati minorenni sono quindi



funkciona{ev in glasovanju

glasovanje.

16. òlen - Upravni odbor: sestava in mandat

l. Upravni odbor je upravni organ dru§tva, izvolijo
ga Òlani obònega zbora, ki so plaòali morebitne

òlanarine. Sestavljen je iz veò òlanov, vkljuòno s

predsednikom, §tevilo òlanov upravnega odbora pa

se lahko razlll<t$e, in sicer od 3 (tri) do 11 (enajst),

kot jih doloòi obòni zbor ob imenovanju in
nadaljnjih podalj§anjih. Prvi òlani upravnega

odbora so imenovani z ustano'rmim aktom.

2.Kdorje bil izloòen, kdor je nesposoben, kdorne
izpolnjuje svojih dolZnosti in kdorkoli je bil
obsojen na kazen, ki mu prepoveduje izvajanje
dolZnosti, tudi ée je prepoved zaéasna, ne more biti
imenovan za odbornika. Ò.e je vseeno imenovan,

izgubi tunkcijo.

3. Odborniki ohranijo svojo funkcijo 3 (tri) leta;

funkcija se izteòe na dan, ko je obòni zbor zahteval

odobritev obraòuna in proraòuna za tretje leto
njihove funkcije. Odborniki so upraviòeni do

ponovrre izvoliwe.

17. òlen - Upravni odbor: pravila sreéevanja,

delovanja in glasovanja

1. Upravni odbor skliòe predsednik, kadar se

mu zdi primerno ali kadar to zahteva vsaj 1/3

(ena tretjina) òlanov.

2. ObvestTlo za sklicevanje obònega zbora se

po§lje preko pisnega obvestila, lahko s faksom
ali elektronsko po§to oziroma z drugimi
elektronskimi komunikacijskimi metodami, ki

oseb se izvede tajno computati ai fini del raggiungimento dei quorum

assembleari.

4. Per le votazioni si procede normalmente con

voto palese; si procede a scrutinio segreto quando

ne faccia richiesta almeno 1/10 (un decimo) dei

presenti. Per l'elezione delle cariche sociali, e

comunque nei casi di votazioni riguardanti le
persone, si procede mediante il voto a scrutinio
segreto.

Art.16 - Il Consiglio Direttivo: composizione e

durata in carica

1. Il Consiglio Direttivo è l'organo amministrativo
dell'Associaziane, è eleffo dall'Assemblea tra gli
associati in regola con il versamento della
eventuale quota associativa, ed è composto da un
numero di membri, compreso il Presidente, che

può variare da 3 (tre) a 11 (undici), secondo quanto

stabilito dall'Assemblea all'atto della nomina e dei

successivi rinnovi. I primi membri del Consiglio
Direttivo sono nominati nell' atto costitutivo.

2. Non può essere eletto Consigliere, e se nominato
decade dalla carica, f interdetto, f inabilitato, il
fallito, o chi è stato condannato ad una pena che

importa f interdizione, anche temporanea, dai
pubblici uffici o f incapacità ad esercitare uffici
direttivi.

3. I Consiglieri durano in carica 3 (tre) anni e sono

rieleggibili. Almeno 30 (trenta) giorni prima della
scadenza del mandato, il Presidente convoca

l'Assemblea per l'elezione del nuovo Consiglio
Direttivo.

Art.ll - Il Consiglio Direttivo: regole di
convocazione, di funzionamento e di voto

1. Il Consiglio Direttivo è convocato dal Presidente

ogni qualvolta egli 1o ritenga opportuno o quando

ne sia fatta richiesta da almeno l/3 (un terzo) dei

Consiglieri.

2. La convocazione è fatta mediante awiso scritto,
anche a mezzo fax o messaggio di posta elettronica

o altre modalità di comunicazione eletfronica che

consentano di verificare l'awenuto ricevimento



omogoòajo potrditev prejema obvestila s strani

sklicanih òlanov. Obvestilo morajo òlani

upravnega odbora dobiti najmanj 4 (§tiri) dni
pred datumom sklicanega obènegazbora, poleg

tega pa morajo biti v obvestilu navedeni kraj,
datum, ura in toèke dnermega reda.

3. V odsotnosti uradnega poziva na obòni zbor

ali ob neupo§tevanju odpovednih pogojev bodo
sreèanja, ki se jih bodo udeleZili vsi òlani,

enako veljavna.

4. Upravni odbor se lahko sestane tudi preko

videokonference na enak naòin kot obòni zbor.

5. Upravnemu odboru predseduje predsednik

ali, v njegovi odsotnosti, podpredsednik; òe

obeh ni, mu predseduje drug òlan, ki se ga

izbere med navzoòimi.

6. Seje upravnega odbora so zakonito

ustanovljene, ko je navzoéa veòina njegovih
òlanov, sklepe pa sprejema veòina navzoèih.

7. Glasovanje se izvede z javnim glasovanjem,

razen v primerih, ko se glasuje o ljudeh, kjer je
glasovanje tajno.

8. Za vsako sejo upravnega odbora se sestavi

posebno poroòilo, ki ga podpi§e predsednik in
za to imenovan zapisnikar seje. Zapisnik je
zapisan v knjigo sej in sklepov upravnega

odbora, ki je na sedeZu dru§tva.

18. òlen - Pristojnosti upravnega odbora

1. Uprar,ni odbor ima naj§ir§a pooblastila za redno
in izredno upravo dru§tva, njegove glarrne naloge
pa so, da:

a) nadzoruje izvr§evanje sklepov obònega

zboru òlanov;

b) sestavi obraòun in proraòun, ki jih predloZi

v odobritev obònemu zboru;

della stessa da parte dei convocati, che deve

pervenire ai Consiglieri almeno 4 (quattro) giorni
prima della data della riunione, e deve indicare il
luogo, la data,l'ora e gli argomenti all'ordine del

giorno.

3. In difetto di convocazione formale, o di mancato

rispetto dei termini di preawiso, saranno

ugualmente valide le adunanze cui partecipano tutti
i Consiglieri.

4. Il Consiglio Direttivo può riunirsi anche

mediante videoconferenza secondo le stesse

modalità previste per l'Assemblea.

5. Il Consiglio Direttivo è presieduto dal Presidente

o, in sua assenza, dal Vicepresidente; in assenza di
entrambi, è presieduto da altro Consigliere

individuato tra i presenti.

6. Le riunioni del Consiglio Direttivo sono

legalmente costituite quando è presente la
maggiorawa dei suoi componenti, e le

deliberazioni vengono prese a maggioranza dei
presenti. Non sono alnmesse deleghe.

7. Le votazioni si effettuano con voto palese,

tranne nei casi di votazioni riguardanti le persone,

dove si procede mediante il voto a scrutinio
segreto.

8. Di ogni riunione consiliare viene redatto

apposito verbale, sottoscritto dal Presidente e da1

verbalizzante a ciò appositamente nominato. I1

verbale è trascritto nel libro delle adunanze e delle

deliberazioni del Consiglio Direttivo, conservato

nella sede dell'Associazione.

Art.18 - Competenze del Consiglio Direttivo

1. I1 Consiglio Direttivo è investito dei più ampi
poteri pff l'amministrazione ordinaria e

straordinaria dell'Associazione, ed in particolare

ha il compito di:

a) curare l'esecuzione delle delibere

dell'Assemblea degli associati;



c) pripravi letni in veòletni program
dejavnosti, ki ju predloZi v odobritev
obònemu zhoru;

d) pripravi katero koli socialno bilanco, ki jo
je treba predloZiti v odobritev obénemu

zboru1'

e) imenuje podpredsednika, tajnika dru§tva;

0 odloòa o pro§njah za òlanstvo v dru§tvu in o
izkljuòitvi òlanov;

g) pripravi vse notranje predpise za delovanje
dru§tva, ki jih mora predloZiti v odobritev
obònemu zboru;

h) odloòa o morebitni letni òlanarini in doloòi
njen znesek;

i) odobri sklicevanje obònega zboru;

j) odloòa o kakr§nih koli delovnihranneqrhz
zaposlenimi, pa tudi z zt:rlranjimi sodelavci
in òlani;

k) potrdi ali zavme ukrepe, ki jih je
predsednik nujno sprej el;

1) skrbi za vodenje poslovnih knjig dru§tva;

m) odobri morebitro izvajanje razliònih
dejarmosti in dokumentira njihov drugoten
in instrumentalen znaéaj glede na

dej avnosti splo§nega interesa;

n) sprejme katerokoli drugo doloòbo, ki mu jo
pripisuje ta statut ali notranji predpisi;

o) na splo§no sprejme vse postopke in ukrepe,
ki so potrebni za izvajanje institucionalnih
namenov, pa tudi za vodenje in pravilno
delovanje dru§tva.

2. Upravni odbor lahko enemu ali veò svojim
òlanom dodeli pooblastilo za izvajanje doloòenih
dejanj ali vrsto dejanj v imenu in na raòun dru§tva.

3. Tajnik se na splo§no ukvarja z vodenjem
poslovnih knjig druZbe in inraja naloge, ki mu jih
dodeli uprarmi odbor ali predsednik.

b) redigere il bilancio di esercizio, da

sottoporre all'approvazione
dell'Assemblea;

redigere l'eventuale prograrìma annuale e

pluriennale di attività, da sottoporre

all' appr ov azione dell' Assemblea;

redigere l'eventuale bilancio sociale, da

sottoporre all'approvazione
dell'Assemblea;

nominare il Vicepresidente e il Segretario

dell'Associazione;

decidere sulle domande di adesione

all'Associazione e sull'esclusione degli
associati;

redigere gli eventuali regolamenti interni
per il funzionamento dell'Associazione, da

sottoporre
dell'Assemblea;

all'approvazione

decidere I'eventuale quota associativa

annuale, determinandone I' ammontare;

deliberare la conv ocazione dell'Assemblea;

decidere in merito agli eventuali rapporti di
lavoro con i dipendenti, oltre che con

collaboratori e consulenti esterni;

ratificare o respingere i prowedimenti
adottati d'urgenza dal Presidente;

curare la tenuta dei libri sociali
dell'Associazione;

deliberare l'eventuale svolgimento di
attività diverse, e documentarne il carattere

secondario e strumentale rispetto alle

attività di interesse generale;

adottare ogni altro prowedimento che sia

ad esso attribuito dal presente Statuto o dai
regolamenti interni;

adottare in generale tutti i prowedimenti e

le misure necessarie all'att.tazione delle
finalità istituzionali, oltre che alla gestione

c)

d)

e)

s)

h)

i)

i)

k)

l)

m)

n)

o)



19. òlen - Razlogi za izgabo funkcije odbornika
in zamenjavo odbornikov

1. Funkcijo odbornika se izgubi zaradi:

a) odstopa, ki je s pisnim sporoòilom poslan

upravnemu odboru;

b) preklica funkcije s strani rednega obònega

zbora zaradi vedenja v nasprotju z

dru§tvenimi nameni, trajnih kr§itev
zakonskih obveznosti ali kakr§nega koli
drugega vedenja, ki §koduje dru§tvenim
interesom;

c) vzrokov nezdruZljivosti funkcije iz drugega
odstavka 16. òlena tega statuta;

d) izgube statusa élana zaradi pojava enega ali
veè vzrokov iz 8. òlena tega statuta.

2. V primeru, da eden ali veè odbornikov odstopi iz
svoje funkcije zarudi enega ali veò razlogov,
navedenih v prej§njem odstavku, jih upravni odbor
nadomesti s tistimi òlani, ki so fia seznamu

neizvolj enih na zadnjih voliwah upravnega odbora.

Odborniki, ki so bili izvoljeni na tak naòin,

obdrZijo svojo funkcrjo do prvega rednega obònega

zbora, ki bo odloòal o tem, ali jih pizra. Òe bodo
piznani, obdrZijo svojo funkcijo do ineka mandata

velj avnega upravnega odbora.

3. V primeru, da se funkcija izteée veòini
odbornikov, se §teje, da je ves upravni odbor
prenehal delovati, predsednik ali pa najstarej§i
odbornik mora sklicati redni obòni zbor v 30

(tridesetih) dneh po prenehanju delovanja
upravnega odbora, da se lahko izvede volitve za

e al corretto funzionamento

dell'Associazione.

2. I1 Consiglio Direttivo può attribuire ad uno o più
dei suoi membri il potere di compiere determinati

atti o categorie di atti in nome e per conto

dell'Associazione.

3. I1 Segretario si occupa in generale della gestione

dei libri sociali e svolge le mansioni a questo

delegate dal Consiglio Direttivo o dal Presidente.

Art.19 - Cause di decadenza e sostituzione dei
membri del Consiglio Direttivo

l.Lacaica di Consigliere si perde per:

a) dimissioni, rassegnate mediante

comunicazione scritta al Consiglio
Direttivo;

b) revoca da parte dell'Assemblea ordinaria, a

seguito di comportamento contrastante con
gli scopi dell'Associazione, persistenti

violazioni degli obblighi statutari oppure
per ogni altro comportamento lesivo degli
interessi dell'Associ azione;

c) sopraggiunte cause di incompatibilità, di
cui all'art.16, c.2, del presente Statuto;

d) perdita della qualità di associato a seguito

del verificarsi di una o più delle cause

previste dall'art.8 del presente Statuto.

2. Nel caso in cui uno o più Consiglieri cessino

dall'incarico per uno o più dei motivi indicati nel
precedente coillma, il Consiglio Direttivo prowede
alla sostituzione attingendo alla lista dei non eletti
nell'ultima elezione del Consiglio Direttivo
svoltasi. I Consiglieri così subentrati rimangono in
carica fino alla prima Assemblea ordinaria utile, la
quale dovrà decidere sulla loro conferma. Se

confermati, essi rimangono in carica fino alla
scadenza del mandato del Consiglio Direttivo
vigente.

3. Nel caso in cui cessi dalf incarico la
maggioranza dei Consiglieri, l'intero Consiglio
Direttivo si intenderà decaduto e il Presidente o, in



nov upra\ni odbor.

odborniki, obdrZijo

tunkcijo.

Dokler niso izvoljeni novi
odhajajoòi odborniki svojo

20. élen - Predsednik: pooblastila in mandat

1. Predsednik je zakoniti zastopnik dru§tva.

Dru§tvo zastopa pred tretjimi osebami in na

sodi§òu.

2. Predsednik dru§tva je imenovan na obònem

zboru.

3. Predsednik opravlja svojo funkcijo za obdobje 3

(treh) let. Lahko je ponovno izvoljen. Najmanj 30

(trideset) dni pred koncem mandata izvr§ni odbor

skliòe skup§òino za izvolitev novega predsednika.

4. Predsednik je na splo§no odgovoren za

upravljanje in dobro delovanje dru§tva, njegove

poglavitne naloge pa so, da:

a) podpi§e akte in dokumente, ki zaventjejo
dru§tvo tako za òlane kot zatretle osebe;

b) skrbi za inrajanje sklepov obònega zboruin
upravnega odbora;

c) po potrebi sprejme nujne ukrepe in jih v 15

(petnajstih) dneh predloZi v potrjevanje

upravnemu odboru;

d) sklicuje obòni zbor òlanov inupravni odbor

ter jima predseduje.

5. V primeru predsednikove odsotnosti ali njegove

fiziòne oziroma materialne nezmoàrosti

opravljanja svojih funkcij predsednika nadomesti

podpredsednik. V primeru podpredsednikove

odsotnosti ali njegove fiziòne oziroma materialne

neznoàrosti opravljanja svojih funkcij mora

upravni odbor izrecno pooblastiti drugega

odbornika.

subordine, il Consigliere più anziano di età, dowà
convocare l'Assemblea ordinaria entro 30 (trenta)

giorni dalla cessazione, al fine di procedere aduna

nuova elezione del Consiglio Direttivo. Fino

all'elezione dei nuovi Consiglieri, i Consiglieri

cessati rimangono in carica per l'attività di

ordinaria amministrazione.

Art.20 - Il Presidente: poteri e durata in carica

1. I1 Presidente è il legale rappresentante

dell'Associazione e la rappresenta di fronte a terzi
e in giudizio.

2. I1 Presidente è eletto direttamente

dall'Assemblea tra i propri associati.

3. I1 Presidente dura in canca 3 (tre) anni ed è
rieleggibile. Almeno 30 (trenta) giorni prima della

scadenza del mandato il Consiglio Direttivo
convoca l'Assemblea per l'elezione del nuovo

Presidente.

4. Il Presidente ha la responsabilità generale della

conduzione e del buon andamento

dell'Associazione, ed in particolare ha il compito

di:

a) firmare gli atti e i documenti. che

impegnano l'Associazione sia nei riguardi

degli associati che deiterzi;

b) curare l'attuazione delle delibere

dell'Assemblea e del Consiglio Direffivo;

c) adottare, in caso di necessità,

prowedimenti d'urgenza, sottoponendoli

entro 15 (quindici) giorni alla ratifica da

parte del Consiglio Direttivo;

d) convocare e presiedere l'Assemblea degli

associati e il Consiglio Direttivo.

5. In caso di assenza o impedimento, il Presidente

viene sostituito dal Vicepresidente. In caso di
assenza o impedimento di quest'ultimo, spetta al

Consiglio Direttivo conferire espressa delega ad

altro Consigliere.



21. òlen - Razlogi za odstavitev in zamenjavo

predsednika

1. Predsedni§ko funkcijo lahko predsednik izgubi v

primeru:

a. odstopa, ki ga predloZi v pisni obliki
upravnemu odboru;

b. preklica s strani redne skup§òine zaradi
ravnanja, ki je v nasprotju s cilji dru§tva,

vztrajnega kr§enja zakonskih obveznosti ali
zarudi kakr§nega koli drugega rararanja, ki
§kodi interesom dru§tva;

c. nastale nezdruZljivosti v skladu z 2.

odstavkom 16. òlenatega statuta;

d. izgube statusa élana zaradi enega ali veò

vzrokov iz 8. òlena tega statuta

2. Òe je predsedniku razre§ena funkcija zaradi

enega od razlogov, navedenih v 1. odstavku tega

òlena, mora podpredsednik ali podrejeni najstarej§i

svetovalec sklicati redno skup§òino v 30

(tridesetih) dneh od datuma, na katerem je bila

formalizirana odpoved, da se lahko nadaljuje z

volitvami novega predsednika. Do izvolitve novega

predsednika odhajajoÒi predsednik redno opravlja

svojo funkcijo.

22. élen - Nadzorni organ: sestava, mandat in
delovanje

1. Nadzomi organ, òe je imenovan po zakonu, je
sestavljen od ene same osebe. Nadzorni organ

izvoli obòni zbo4ni pa nujno, da je òlan dru§wa.

2. élan nadzornega organa opravlja funkcijo 4
(§tiri) leta in je lahko ponovno izvoljen.

3. Nadzomi organ sestavi zapisnik o svojih sejah.

Zapisnik mora biti prepisan v ustrezno knjigo sej in
sklepov tega organa, ki se hrani na sedeZu dru§wa.

Lrt.Zl - Cause di decadenza e sostituzione del
Presidente

l.La carica di Presidente si perde per:

a) dimissioni, rassegnate

comunicazione scritta al

Direttivo;

mediante
Consiglio

b) revoca da parte dell'Assemblea ordinaria, a
seguito di comportamento contrastante con

gli scopi dell'Associazione, persistenti

violazioni degli obblighi statutari oppure
per ogni altro comportamento lesivo degli
interessi dell'Associazione;

c) sopraggiunte cause di incompatibilità, di
cui all'art.16, c.2, del presente Statuto;

d) perdita della qualità di associato a seguito

del verificarsi di una o più delle cause

previste da11'art.8 del presente Statuto.

2. Qualora il Presidente cessi dall'incarico per uno

dei motivi indicati al comma 1 del presente articolo
il Vicepresidente o, in subordine, il Consigliere più
anziano di età dovrà convocare l'Assemblea
ordinaria entro 30 (trenta) giorni dalla data in cui è
stata formalizzata la cessazione al fine di procedere

all'elezione del nuovo Presidente. Fino all'elezione
del nuovo Presidente, il Presidente cessato rimane

in carica per l'attività di ordinaria
amministrazione.

Art.22 - L'organo di controllo: composizione,
durata in carica e funzionamento

1. L'organo di controllo, qualora nominato, è

formato da un unico componente eletto

dall'Assemblea, non necessariamente fra gli
associati.

2. Il componente dell'organo di controllo rimane in
carica4 (quattro) anni ed è rieleggibile.

3. Delle proprie riunioni l'organo di controllo
redige verbale, il quale va poi trascritto
nell'apposito libro delle adwanze e delle



4. V primeru da edini òlan nadzomega organa

izgubi dovoljenje za opravljanje funkcije pred

koncem mandata, skup§òina skliòe nove volitve, na

katerih bo izvoljen nov òlan nadzomega organa.

5. Òlan nadzornega organa, za katerega velja 2399.
òlen civilnega zakonika, mora biti samostojen in
svoje funkcije mora opravljati objektivno in
nepristransko. Ne more opravljati drugih funkcij v
okviru dru§tva.

23. élen - Pristojnosti nadzornega organa

1. Naloga nadzornega organa je, da:

a) nadzoruje skladnost zakona in statuta ter
spo§tovanje naòel pravilne uprave;

b) spremlja ustreznost organizacijske, upravne

in raÒunovodske strukture dru§tva ter
njegovo konkretno delovanje;

c) iz-tajaraèunovodski nadzor;

d) izvqa naloge spremljanja spo§tovanja

drZavljanskih, solidarnostnih in socialno

koristnih namenov, zlasti ob upo§tevanju

doloòb 5., 6., 7. in 8. élena Zakonika
tretjega sektorja;

e) potrdi, da je bila socialna bilanca
sestavljenavskladuzministrskimi
smernicami iz 14. òlena istega zakonika.
Vsaka socialna bilanca piznava rentltate
tega spremljanja;

0 sodeluje, brez pravice do glasovanja, na

sejah upravnega odbora in obònega zbora,

na katerih je predstavljena letna bilanca o

obraòunu in proraòunu.

2. V primerih, predvidenih v 1. odstavku 31. òlena

Zakonika o tretjem sektorju, lahko nadzomi organ

izvede tudi zakonsko revizijo raòunovodskih
izkazov.

deliberazioni di tale organo, conseryato nella sede

dell'Associazione.

4. Nel caso in cui, per dimissioni o altre cause,

l'unico componente decada dalf incarico prima

della scadenza del mandato, si prowede alla

sostituzione dello stesso tramite una nuova

elezione da parte dell'Assemblea.

5. I1 componente dell'organo di controllo, a cui si

applica l'art.2399 del Codice civile, deve essere

indipendenti ed esercitare le sue funzioni in modo

obieffivo ed imparziale. Non può ricoprire altre

cariche alf interno dell'Associazione.

Art.23 - Competenze dell'organo di controllo

l. È compito dell'organo di controllo:

vigilare sull'osservanza della legge e dello
Statuto, e sul rispetto dei principi di corretta

amministrazione;

vigilare sull'adeguatezza dell'assetto

organizzativo, amministrativo e contabile

dell'Associazione, e sul suo concreto

funzionamento;

esercitare il controllo contabile;

esercitare compiti di monitoraggio
dell'osservanza delle finalità civiche,
solidaristiche e di utilità sociale, awto
particolare riguardo alle disposizioni di cui
agli articoli 5, 6,7 e 8 del Codice del Terzo

settore;

attestare che l'eventuale bilancio sociale sia

stato redatto in conformità alle linee guida

ministeriali di cui all'art.\4 dello stesso

Codice. L'eventuale bilancio sociale dà atto

degli esiti di tale monitoraggio;

partecipare, senza diritto di voto, alle

riunioni del Consiglio Direttivo e

dell'Assemblea, alle quali presenta la
relazione annuale sul bilancio di esercizio.

2. Nei casi previsti dall'art.3l, c.1, del Codice del

Terzo settore, l'organo di controllo può esercitare

anche la revisione legale dei conti.

a)

b)

c)

d)

e)



3. Nadzorni organ ima pravico dostopa do ustrezne

dokumentacije dru§tva za izpolnitev svojega

mandata. Kadarkoli lahko imaja in§pekcijske in
nadzorne ukrepe in v ta namen lahko prosi
odbornike za informacije o poteku dru§tvenega

poslovanj a ali o posam eznlh poslih.

24. élen - Revizijski organ

1. Revizijski organ, òe je imenovan, je sestavljen iz
enega samega òlana, ki ga izvoli obòni zhor, ni pa

nujno, da je òlan dru§tva. Òlan revizijskega organa

mora biti vpisan v register zakonitih revizorjev.

2. Revizijski organ obdrZi svojo tunkcijo 4 (§ttui)

leta; njegov òlan je lahko ponovno izvoljen.

3. Revizijski organ izvaja obvezro revizijo
obraòuna in proraòuna.

4. Revizijski organ sestavi zapisnike svojih sej, ki
jih nato prepi§e v ustrezno knjigo sej in sklepov

tega organa. Ifujiga se nahaja na sedeZu dru§wa.

5. V primeru, da òlanu revizijskega organa zaradi
odstopa ali drugih vzrokov preneha funkcija pred

iztekom mandata, ga bo obÒni rhor zametjal tako,

da skliòe nove volitve.

6. Òlan revizijskega organa mora biti neodvisen in
svoje funkcije izvajati objektivno in nepristransko
ter ne sme opravljati drugih funkcij znoffaj dru§wa.

25. òlen - Odgovornost dru§tvenih organov

1. Osebe, ki so delovale v imenu in na raéun

dru§tva, imajo poleg dolZnosti do samega dru§tva
tudi osebno in solidarno odgovornost za

obveznosti, ki jih je sklenilo dru§tvo.

3. L'organo di controllo ha diritto di accesso alla

documenta zione dell' As soc iazione rilevante ai fi ni
dell'espletamento del proprio mandato. Può in
qualsiasi momento procedere ad atti di ispezione e

controllo e, a tal fine, può chiedere ai Consiglieri
notizie sull'andamento delle operazioni sociali o su

determinati affari.

Lrt.24 - L'organo di revisione

1. L'organo di revisione, qualora nominato, è
formato da un unico componente, eletto

dall'Assemblea, non necessariamente fra gli
associati. I1 componente dell'organo di revisione
deve essere iscritto al registro dei revisori legali dei

conti.

2. L'organo di revisione rimane in caica 4

(quattro) anni e il suo componente è rieleggibile.

3. L'organo di revisione ha il compito di esercitare

la revisione legale dei conti.

4. Delle proprie riunioni l'organo di revisione

redige verbale, il quale va poi trascritto
nell'apposito libro delle adutanze e delle

deliberazioni di tale organo, conservato nella sede

dell'Associ azione.

5. Nel caso in cui, per dimissioni o altre cause, il
componente dell'organo di revisione decada

dall'incarico prima della scadenza del mandato, si
prowede alla sua sostituzione tramite una nuova

elezione da parte dell'Assemblea.

6. Il componente dell'organo di revisione deve

essere indipendente ed esercitare le sue funzioni in
modo obiettivo ed imparziale, oltre a non poter
ricoprire altre
dell'Associazione.

cariche all'interno

Art.25 - Responsabilità degli organi sociali

1. Delle obbligazioni contratte dall'Associazione
rispondono, oltre all'Associazione stessa, anche

personalmente e solidalmente le persone che hanno

agito in nome e per conto dell'Associazione.



2. Odborniki, generalni direktorji, òlani nadzornega

in revizijskega organa (òe so imenovani)

odgovarjajo ustanovam, upnikom podjetij,
ustanoviteljem, pridruZenim dru§tvu in tretjim
osebam v skladu z doloòbami o odgovornosti v
delni§kih druZbah, v kolikor so zdruZljivi.

2. I Consiglieri, i direttori generali, i componenti

dell'organo di controllo e di revisione (qualora

nominati), rispondono nei confronti dell'ente, dei

creditori sociali, dei fondatori, degli associati e dei

terzi, ai sensi delle disposizioni in tema di
responsabilità nelle società per azionl in quanto

compatibili.

Naslov V
Poslovne knjige

26. òlen - Poslovne knjige in registri

1. Dru§tvo mora voditi naslednje evidence:

a) knjigo òlanov;

b) knjigo sej in sklepov obònega zbora;

c) knjigo sej in sklepov upravnega odbora.

2. Dru§wo mora evidentirati knjigo sej in sklepov

tadzornega orgarta, òe je ta imenovan.

3. Dru§tvo mora prav tako evidentirati knjigo sej in
sklepov revizijskega organa, òe je ta imenovan.

4. Konòno mora dru§tvo tudi evidentirati register
prostovoljcev, ki svojih dejavnosti ne izvalajo
obòasno.

Naslov YI
Pravilnik o premolenju zdruàenja in
obraèunu ter proraòunu

27. élen - Namen sredstev in odsotnost dobièka

1. PremoZenje dru§tva se uporablla za izvajanle
zakonsko doloòenih dejavnosti za izkljuòno
izvajar4e drZavljanskih, solidamostnih in socialno

koristnih namenov.

Titolo V
I libri sociali

Art.26 - Libri sociali e registri

1. L'Associazione deve tenere le seguenti scritture:

a) il libro degli associati;

b) il libro delle adunanze e delle deliberazioni
dell'Assemblea;

c) il libro delle adunanze e delle deliberazioni
del Consiglio Direttivo.

2. L'Associazione deve tenere il libro delle

adunanze e delle deliberazioni dell'organo di
controllo, qualora questo sia stato nominato.

3. L'Associazione ha inoltre l'obbligo di tenere il
libro delle adtxranze e delle deliberàzioni
dell'organo di revisione, qualora questo sia stato

nominato.

4. L'Associazione deve infine tenere il registro dei

volontari che svolgono la loro attività in modo non

occasionale.

Titolo VI
Norme sul patrimonio dell'Associazione e

sul bilancio di esercizio

Art.27 - Destinazione del patrimonio ed assenza

di scopo di lucro

1. Il patrimonio dell'Associazione è utilizzato per

1o svolgimento dell'attività statutaria ai fini
dell'esclusivo perseguimento di finalità civiche,
solidaristiche e di utilità sociale.



2. Prepovedana je porazdelitev dobiòka in
poslovnih preseZkov, sredstev in rezerv, òetudi
posredno, med ustanovitelje, òlane, delavce in
sodelavce, urednike in druge èlane dru§tvenih
organov, tudi v primeru umika ali katere koli druge
hipoteze o individualni razpustitvi dru§tvenega

ruzrnerja.

28. òlen - Gospodarski viri

1. Dru§tvo òrpa gospodarske vire za delovanje in
iwajanje svojih dejavnosti iz:

a) òlanarin;

b) javnih in zasebnih prispevkov;

c) donacij in zapu§òin;

d) najemnin;

e) dejarmosti zbiranja sredstev;

0 povraèil, ki izhajajo iz sporaarmov z
javnimi upravami;

g) dohodka od dejavnosti splo§nega interesa in
razliénih dejavnosti v skladu s 6. òlenom
Zakonika tretj e ga s ektorj a;

h) kakr§en koli drug priliv sredstev, dovoljen v
skladu s Kodeksom tretjega sektorja in
drugimi ustreznimi predpisi.

29. òlen - Finanène izjave

1. Proraòunsko leto sovpada s koledarskim letom.

2. Ob koncu vsakega proraòunskega leta mora
upravni odbor pripraviti obraòun in proraòun, ki ju
mora odobriti redni obòni zbor. Obòni zbor je treba
sklicati v 120 (sto dvajsetih) dneh po koncu
proraòunskega leta.

3. Obéni zbor, ki odobri proraòun, se lahko skliòe v
180 (sto osemdeset) dneh po koncu proraèunskega
leta, ée to zahtevqo posebne potrebe glede
strukture in predmeta dru§tva.

2. È vietata la distribuzione, anche indiretta, di utili
ed avanzi di gestione, fondi e riserve comunque
denominate a fondatori, associati, lavoratori o

collaboratori, Consiglieri ed altri componenti degli
organi sociali, anche nel caso di recesso o di ogni
altra ipotesi di scioglimento individuale del
rapporto associativo.

Art.28 - Risorse economiche

1. L'Associazione trae le risorse economiche per il
funzionamento e per 1o svolgimento delle proprie
auività da:

a) quote associative;

b) contributi pubblici e privati;

c) donazioni e lasciti testamentari;

d) rendite patrimoniali;

e) attività di raccolta fondi;

0 rimborsi derivanti da convenzioni con le
pubbliche amministra zioni;

g) proventi da attività di interesse generale e

da attività diverse ex art.6 del Codice del
Terzo settore;

h) ogni altra entrata ammessa ai sensi del
Codice del Terzo settore e di altre noflne
competenti in materia.

Art.29 - Bilancio di esercizio

1. L'esercizio sociale coincide con l'anno solare.

2. Alla fine di ogni esercizio il Consiglio Direttivo
deve procedere alla formazione del bilancio di
esercizio, il quale dovrà essere approvato
dall'Assemblea ordinaria. Quest'ultima dovrà
essere convocata entro 120 (centoventi) giorni
dalla chiusura dell'esercizio.

3. L'Assemblea che approva il bilancio, nel caso 1o

richiedano particolari esigenze relative alla
struttura ed all'oggetto dell'associaziane, può



4. ObraÒun in proraòun morata biti deponirafia na

sedeZ dru§wa v 8 (osmih) dneh pred obònim
zborom, ki je bil sklicana za odobritev obraéuna in
proraòuna. Vsak òlan si bo lahko na pisno zahtevo

ogledal obraòun in proraèun.

Naslov VII
Razpustitev dru§tva
premoZenja

in devolucija

30. òlen - Razpustitev dru§tva in devolucija
premoàenja

1. O razpustitvi dru§tva odloòa inedni obòni zhor v
skladu s sklepònostjo, predvideno v tem statutu.

2. Obòni zbor, ki odobri razpust dru§tva, imenuje
tudi enega ali veò likvidatorjev in razpravlja o

namembnosti preostalega premoLenja, ki ga bo
porazdelilo po pozitivnem mnenju urada iz pwega
odstavka 45. òlena, zakonika tretjega sektorja. Òe

zakon ne predvideva drugaòe, se premoZenje

podari drugim ustanovam tretjega sektorja, ki
spadajo v slovensko (manj§insko) skupnost
Furlanije-Julijske krajine, v skladu z doloòbami 9.

élena Zakonika tretj ega sektorj a.

Naslov VIII
Konòne doloèbe

31. òlen - Prehodne norme

l.Y zvezi z vsem, òesar izredno ne doloòa ta statut,

veljajo obstoj eòi zakonski predpisi.

essere convocata entro 180 (centoottanta) giorni
dalla chiusura dell' esercizio.

4. Il bilancio di esercizio dovrà essere depositato
presso la sede dell'Associazione negli 8 (otto)
giorni che precedono l'Assemblea convocata per la
sua approvazione ed ogni associato, previa

richiesta scritta, potrà prenderne visione.

Titolo VII
Scioglimento dell'Associazione e

devoluzione del patrimonio

Art.30 - Scioglimento e devoluzione del
patrimonio

1. Lo scioglimento dell'Associazione è deciso

dall'Assemblea straordinaria secondo i quorum
previsti dal presente Statuto.

2. L'Assemblea che delibera 1o scioglimento
nomina anche uno o più liquidatori e delibera sulla

destinazione del patrimonio residuo, il quale dowà
essere devoluto, previo parere positivo dell'Ufficio
di cui all'art.45, c.1, del Codice del Terzo settore e

salvo diversa destinazione imposta dalla legge, ad

altri enti del Terzo settore facenti parte comunità
linguistica slovena del Friuli Yenezia Giulia o, in
lorraficanza, alla Fondazione Italia Sociale, secondo

quanto previsto dall'art.9 del Codice del Terzo

settore.

Titolo VIII
Disposizioni linali

Art.31 - Norme di rinvio

1. Per quanto non espressamente previsto nel
presente Statuto, si applicano il Codice del Terzo

settore e le disposizioni attuative dello stesso, oltre
che il Codice civile e le relative disposizioni di
attaazione, in quanto compatibili.


